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La présente modification vise :

� à répondre aux questions reçues pendant le période de soumission.
_______________________________________

Questions et réponses

Q53 Conformément à la partie 7 – Clauses du contrat subséquent, article 7.1.1 « Autorisation de
travail », le Canada doit autoriser l’entrepreneur à entamer les travaux de l’annexe B – Soutien en
service. Pourriez-vous indiquer où, dans l’invitation à soumissionner en question, nous pouvons
trouver les critères selon lesquels les entrepreneurs seront évalués par le Canada afin de
déterminer s’ils sont autorisés à aller de l’avant avec les travaux de l’annexe B – Soutien en
service?

R53 Le Canada autorisera l’entrepreneur à aller de l’avant avec les travaux de l’Énoncé des travaux de
soutien en service à sa discrétion. Le Canada ne prévoit pas fournir cette autorisation avant que
tous les travaux décrits dans l’Énoncé des travaux pour la CCMS soient terminés et que les deux
MEOLUT auront été mis en service.

Q54 Dans les critères d’évaluation cotés pour la CCMS : Le critère C2 mentionne explicitement la
disponibilité d’une liaison RF pour la bande L seulement. L’Énoncé des travaux pour la CCMS,
article 6.4.2.2, à laquelle le critère C2 renvoie exige spécifiquement une performance en
bande L et S. C’est également le cas pour l’exigence obligatoire O6 qui fait référence à l’alinéa
subséquent 6.4.2.3 de l’Énoncé des travaux de la CCMS. Question – Ce critère C2 exclut-il
l’exigence d’une bande S indiquée à l’alinéa 6.4.2.2 de l’Énoncé des travaux de la CCMS et est-ce
que cela signifie que la performance en bande S ne comptera pas dans l’évaluation des points
alloués au critère C2?

R54 Oui, c’est l’interprétation adéquate du critère C2.

Q55 Dans les critères d’évaluation cotés pour la CCMS : Le critère C4 précise une probabilité de
détection d’une balise dans une zone de couverture équivalente à un cercle ayant un rayon de
5 000 km ou plus. On ne fait pas mention du temps alloué à la détection. Question – Lors de
l’évaluation de la probabilité de détection en réponse au critère C4, quels sont les paramètres pour
la durée et est-ce que ce sera évalué pour une seule transmission ou pour plusieurs transmissions
de la balise?

R55 Comme précisé dans le document C/S T.019, et conformément au tableau B-1 de l’appendice B de
la Pièce jointe 1 de l’invitation à soumissionner, la durée des salves applicables au critère C4 est
10 minutes.

Q56 Dans les critères d’évaluation cotés pour la CCMS : La nouvelle radiobalise de repérage d’urgence
(repérage de détresse), c.-à-d. ELT(DT), approuvée par C/S a un débit de transmission variable.
Question – Puisque le taux de détection pour une balise ELT(DT) devrait être vraiment meilleur
qu’une balise courante, particulièrement durant les 10 premières minutes, ce type de balise
devrait-il être inclus dans l’évaluation pour les critères C3 et C4?

R56 Non. Conformément au tableau B-1 de l’appendice B de la Pièce jointe 1 de l’invitation à
soumissionner, seules les balises de détresse qui rencontrent les exigences du document C/S
T.001 doivent être considérées pour tous les critères cotés.

Q57 Dans les critères d’évaluation cotés pour la CCMS : Dans les exigences obligatoires O2, il est
indiqué que « … Le soumissionnaire doit démontrer dans sa soumission que lui ou ses
sous-traitants possèdent au moins cinq (5) ans d’expérience relative à la conception d’équipement
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ou de logiciel du système SARSAT, ou au soutien technique, opérationnel et d’ingénierie pour un
contrat subséquent relatif au système SARSAT. Cette expérience doit avoir été acquise au cours
des dix (10) dernières années précédant la date de clôture de la demande de soumission… »
Question – Est-ce que « SARSAT » dans ce contexte signifie « Cospas-Sarsat » et est-ce que cela
fait référence aux éléments de station terrestre du système de poursuite assistée par satellite pour
la recherche et le sauvetage Cospas-Sarsat?

R57 Aux fins du critère d’évaluation O2, toute expérience relative à SARSAT est acceptable. Cela
comprend notamment les stations terrestres COSPAS-SARSAT. Toutefois, les autres systèmes et
sous-composants SARSAT seraient également acceptables.

Q58 L’alinéa 7.13.3.1.2 de la partie 7, clauses du contrat subséquent, indique qu’un plan qualité est
exigé, « au plus tard à la réunion de lancement initiale… », puis poursuit en indiquant que « Si le
plan qualité a été soumis dans le cadre du processus de soumission… ». Toutefois, le tableau 3
(exigences relatives aux données) de l’annexe A de l’Énoncé des travaux de la CCMS n’indique
pas un plan qualité comme livrable. Pouvez-vous confirmer qu’il n’est pas nécessaire de soumettre
un plan qualité dans le cadre de la réponse à la demande de propositions dont il est question?

R58 Conformément à la section 3.1.1 de la demande de propositions, qui fait référence à la clause du
guide des CCUA D5401T (2007-11-30), Plan qualité - demande, le soumissionnaire doit fournir un
plan de qualité avec sa soumission. Le plan de qualité doit être préparé conformément à la plus
récente édition (à la date d’attribution du contrat) du document ISO 10005:2005 Systèmes de
management de la qualité - Lignes directrices pour les plans qualité. La section 7.13.3.1.2 de la
demande de propositions présente les exigences relatives au plan de qualité. Le plan de qualité
proposé sera examiné lors de la réunion inaugurale.

_______________________________________

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES


